
Thursday, 13 May 2004

Sanskrit  –  Basic Level

Paper 1
Time:  1 hour and 30 minutes

Instructions to Candidates                                                               __________________________________________________________________________

Answer ALL questions.

Write your answers in the Answer Book provided.  

Information for Candidates                                                              __________________________________________________________________________

In Sanskrit passages, underlined words are glossed.

The marks for the various parts of questions are shown in round brackets:  e.g. (2).

You are reminded of the importance of accurate spelling, punctuation, grammar and orderly
presentation in your answers.  A total of four marks will be awarded for correct spelling of
Sanskrit words in transliteration and Devana agari.

This paper has three questions.  All blank pages are indicated.
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Answer all THREE Questions.

1. Translate into English:

Bhîma crushes Duryodhana’s thighs while Balaráma looks on.

ndIm\ ∂|ivTv| v/i~t; duyoR∂n; jlm\ f|ivzt\  

t] v/~|n\ ax|lyt\ c«  td| s; yui∂i„re~ 

dÅ∑;«  jl|t\ a|gCç he duyoR∂n îit avdt\ 

yui∂i„r;«  ∫Im; tu aFozt\ ahm\ duyoR∂nen 

5 sh yufim\ kIrWy|im tSy ØÂ cË~RiyWy|im c 

îit«  duyoR∂n; jl|t\ a|gCçt\ ∫Imen sh 

yufim\ akrot\ c«  ∫Im; gdy| duyoR∂nSy ØÂ

acU~Ryt\«  duyoR∂n; aptt\«  blr|m; étt\ 

svRm\ apZyt\ avdt\ c ∫Im; yufiSy ∂mRm\ 

10 n anusrit tSm|t\ tm\ Vy|p|diyWy|im îit« 

ÃW~; blr|mSy smIpe ait„t\«  s; blr|mm\

avdt\ duyoR∂n; p|pSy πlm\ a|pÑoit îit«  

aNte duyoR∂n; mÅt; a∫vt\»

vraÃita wounded gadá (f) mace

vraÃa (m) wound anusarati follows

úru (m) thigh pápa (n) sin

cúrÃayati crushes ápnoti receives

(23 marks)
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THERE  ARE  NO

QUESTIONS  ON  THIS  PAGE.

GO  ON  TO  PAGE  4

FOR  QUESTION  2.
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Passage for Comprehension

2. Read through the following passage carefully.  Do not write out a translation, but 
answer the questions which follow.  Your answers should be in English, with 
Sanskrit names in transliteration.

Nárada, while meditating, sees the Lord.

n|rd; d|Sy|; pu];«  s| d|sI Aiwi∫; sh

avst\«  n|rd; aip AwI~|m\ sev|m\ akrot\«

s; b|lk; AwI~|m\ vcn|in pun; pun; azÅ~ot\

zufi; a∫vt\ c« n|rdSy jnnI speR~ d∑| mÅt|

5 a∫vt\ c«  n|rd; vnewu aclewu c acrt\«

t] ten gj|; is,h|; mÅg|; c dÅ∑|;«  aNte 

s; Í|Nt; ndIm\ f|ivzt\ jlm\ aipbt\ c«

tt; n|rd; vÅxSy smIpe ¨p|ivzt\ Îy|nm\
akrot\ c«  Îy|ne hIr; n|rden dÅ∑;« s; Aiw;

10 ∫UTv| hrye inTym\ ag|yt\» 

dásî (f) servant tataä after that

sevá (f) service dhyána (n) meditation

daêŒa (mfn) bitten hari (m) the Lord

éránta (mfn) exhausted
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(a) With whom did Nárada’s mother live?   (lines 1 and 2) (1)

(b) Translate ‘saä bálakaä àêîÃám vacanáni punaä punaä aéàÃot’. (line 3) (8)

(c) How did Nárada’s mother die?   (line 4) (2)

(d) Where did Nárada walk, and what did he see there?   (lines 5 and 6) (5)

(e) Where did Nárada sit for meditation?   (line 8) (2)

(f) What does ‘haraye’ mean?   (line 10) (1)

(19 marks)

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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SET TEXT –  RÄMÄYAÀA   (adapted) 

Passage for Comprehension

3. Read through the following Sanskrit passages carefully.  Do not write out a translation 
but answer the questions which follow each Sanskrit passage.  Your answers should be 
in English, with Sanskrit names in transliteration.

A.

nryo; ˚É|ıy|m\ tu kbN∂Sy hStO içnO« 

kbN∂; avdt\ pur| muinjnSy z|p|t\ mm 

deh; ©or; a∫vt\«  he r|m yid mm 

dehm\ dhis td| mm sTym\ Âpm\ pun; 

5 a|gimWyit îit«  r|m; lXm~; c tSy 

r|xsSy dehm\ adht|m\«  kbN∂Sy sTym\ 

Âpm\ pun; a|gCçt\«  kbN∂; avdt\ 

v|nr|~|m\ nÅp; sug/Iv; n|m«  sug/IvSy 

r|Jym\ tu sodre~ gÅhItm\«  he r|m yid 

10 sug/Ivm\ gCçis td| sug/Iv; tv s|h|Yym\ 

kIrWyit îit»
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(a) Who are the two men spoken of in line 1 ? (2)

(b) Translate ‘purá munijanasya éápát mama dehaä 
ghoraä abhavat’.   (lines 2 and 3) (4)

(c) What, according to Kabandha, will happen if Ráma burns 
Kabandha’s body?   (lines 4 and 5) (4)

(d) How does Kabandha describe Sugrîva?   (line 8) (2)

(e) Translate ‘sugrîvasya rájyam tu sodareÃa gàhîtam’.   (lines 8 and 9) (3)

(f) Where does Kabandha suggest that Ráma goes, and 
for what purpose?   (lines 10 and 11) (2)

B.

adG∂|m\ sIt|m\ dÅÇ| s,tu∑; r|m; avdt\ he

sIte Tvm\ zufi| ais îit«  td| r|m; sIt|

lXm~; sug/Iv; v|yupu]; bhv; kpy; c 

ayoÎy|m\ agCçn\«  ayoÎy|y|m\ jn|; 

5 a|nNden avdn\ r|m; a|gCçit îit«  r|mm\

dÅÇ| s,tu∑; ∫rt; avdt\ r|Jym\ tuıym\ pun;

dd|im he r|m îit«  évm\ r|m; ayoÎy|y|;

nÅp; a∫vt\«  bhük|lm\ r|m; ayoÎy|y|m\ 

nÅp; a|sIt\«  t^Smn\ r|Jye jn|; sui˚t|; 

10 s|∂v; c a|sn\«  t] du;˚m\ a∂mR; ∫ym\

c n a|sn\»
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(a) What does Ráma see which leads him to say that Sîtá is pure?  (line 1) (2)

(b) Translate ‘ayodhyáyám janáä ánandena avadan rámaä 
ágacchati iti’.   (lines 4 and 5) (4)

(c) What did Bharata say to Ráma on seeing him?   (lines 6 and 7) (4)

(d) Translate ‘janáä sukhitáä sádhavaä ca ásan’.   (lines 9 and 10) (3)

(e) What three ills were now absent from Ayodhyá ?   (line 10) (3)

(33 marks)

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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